
 

 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

Mother of Christ     

Catholic Church and School 

“Cristo se humilló por nosotros y, por obediencia, aceptó incluso 
la muerte, la muerte en una cruz.  Por eso, Dios lo exaltó por  
encima de todas las cosas y le otorgó el nombre que está por  
encima de todo nombre.”                                            Fil ipenses 2:9 -11 
 
“Christ became obedient to the point of death, even death on a 

cross. Because of this, God greatly exalted him and bestowed on 

him the name which above every name.”                    Phil ippians 2:9 -11 

 

Palm Sunday  

Domingo de Ramos  



 

 

        WEEKEND COLLECTION 

Welcome to Our Community 
Sunday, March 29, 2026  

CONFESIONES  

Todos los sábados después de la misa de las 8:00 a. m.  

hasta las 10:00 a.m. o durante la semana con cita 

previa llamando al 305-559-6111.  
 

CONFESSIONS  

Every Saturday after the 8:00 AM Mass until  

10:00 AM or during the week with an appointment 

by calling 305-559-6111.  

Saturday, March 28th                             
8:00 A.M.                                                      
† Fanny Mantilla  † Ana Maria Zuñiga   
† Hilario Ofilio Navarro Bolainez   
† Eduardo Rocha Espinza 
-Por las intenciones del Ministerio Padre & Madres Orantes 
6:00 P.M. 
† Jaime Bobadilla Lopez    † Percy Alonso Desme    
† Laura Escudero    † Rick Hoadley    † Javier Molina  
† Maria Pepa Hernandez    † Blanca Azucena Saenz 
† Erick Meza Duarte    † Victor Marti  
-Por la salud de Lorena Duarte 
-Por la salud de Alex Fernandez 
Sunday, March 29th                        Palm Sunday  
8:30 A.M.                                         
† Hector Mario Castro   † Ana Maria Zuñiga   
† Hilario Ofilio Navarro Bolainez   
† Francisco Marcel Miranda   
† Eduardo Rocha Espinoza   
10:30 A.M. (English)   
12:30 P.M.   
2:30 P.M. 
6:00 P.M.  
† Rolando Lorenzo    † Lazaro & Ana Maria Febles 
† Martha Lia Osorno    † Hector Mario Castro  
† Blanca Azucena Saenz  
†  Por las benditas almas del purgatorio  
-Por la salud de Alex Fernandez  
8:00 P.M. (English) 
Monday,  March 30th      
8:00 A.M.                                        
† Jose Eduardo & Angela Arispe  † Ana Maria Zuñiga  
† Por las almas del purgatorio  
7:00 P.M.       
† Blanca Azucena Saenz   
† Hilario Ofilio Navarro Bolainez   
† Eduardo Rocha Espinoza    † Roland & Richard Varela 
†  Antonieta Marquez 
-Por la salud de Alex Fernandez  
Tuesday,  March 31st                
8:00 A.M.                                    
† Antonia M. Morales  † Ana Maria Zuñiga  
7:00 P.M. 
† Antonieta Marquez    † Hilario Ofilio Navarro Bolainez   
† Eduardo Rocha Espinoza    † Rosa Haydee Lopez   
† Blanca Azucena Saenz  -Por la salud de Alex Fernandez  
Wednesday, April 1st     
8:00 A.M.                                
† Vicente Armando Palma 
†  Por las benditas almas del purgatorio  
12:30 P.M. 
7:00 P.M. 
† Blanca Azucena Saenza  † Mercedes Mazano   
† Aldih Very   † Jesus Alberto Proenza  † Teo Grimal   
† Ruben Tapia   † Richard Charles Bichara   
† William Escorcia  † Ender Rodriguez Matos   
† Difuntos de la Familia Giles-Patiño 
Thursday, April 2nd                   Holy Thursday   
Friday, April 3rd              Good Friday   
OFFICE CLOSED—OFICINA CERRADA 

SABADO/SATURDAY:  03/21/2026   
 
 
 

DOMINGO/SUNDAY:  03/22/2026  

 

6:00 PM      ……...   $              985.00        

8:30 AM  …….....… $            1,084.00 

10:30 AM ……..….. $            1,215.00 

12:30 PM ……...….. $            2,165.00  

6:00 PM ………..…. $               857.00   

8:00 PM ………………. $               856.00 

Weekdays ..………... $            1,396.00 

Mail & Drop Off …. $               489.78 

Candles & 
Votives ……...…….. 

 
$                 10.00 

2nd Collection  $            3,285.00 

Online Donations $               898.00 

TOTAL ………….. $          13,240.78   

 
 MISAS DOMINICALES           SUNDAY MASS 

 

    SABADO :   6:00 PM— ESPAÑOL  
  

     DOMINGO   -    SUNDAY  

     

 8:30 AM—ESPAÑOL        
   10:30 AM—ENGLISH          
   12:30 PM—ESPAÑOL  
    6:00 PM—ESPAÑOL  
    8:00 PM—ENGLISH  



 

 

HORARIO DEL DOMINGO DE RAMOS, SEMANA SANTA Y PASCUA 
Una Semana de Reflexion 

 
SCHEDULE FOR PALM SUNDAY, HOLY WEEK & EASTER  

A Week of Reflection 
           

Sabado   3/28/2026  Saturday 
6:00 pm  Mass Vigil of  Palm Sunday 

 
      Domingo de Ramos,  3/29/2026 
                                Palm Sunday 

           8:30 AM  Español Misa 
         10:30 AM  English Mass 
          12:30 PM  Español Misa 

      2:30 PM  Español Misa 
     6:00 PM  Español Misa 
     8:00 PM  English Mass 

 
Tenga en cuenta que la bendición de  

las palma comienza 15 minutos antes de  
cada misa. 

 
Please note that the blessing of the Palms  

start 15 minutes before each Mass.  

 
Lunes  3/30/2026  Monday 

8:00 AM  Español Misa 
9:00 AM - 11:00 AM Confesiones/Confessions 
5:00 PM - 7:00 PM Confesiones/Confessions 

7:00 PM  Español Misa 
 

Martes  3/31/2026  Tuesday 
8:00 AM  Español Misa 

9:00 AM - 11:00 AM Confesiones/Confessions 
5:00 PM - 7:00 PM Confesiones/Confessions 

7:00 PM  Español Misa 
  

Miercoles  4/1/2026  Wednesday 
8:00 AM  Español Misa 

9:00 AM - 11:00 AM  Confesiones/Confessions 
12:30 PM   Misa Especial para los 

Enfermos en Español  
5:00 PM - 7:00 PM Confesiones/Confessions 

7:00 Misa Español 
 
 

Jueves  4/2/2026  Thursday 
9:00 AM-11:00 AM Confesiones/Confessions 
7:00 PM  Celebración de la Ultima Cena  
Celebration of the Last Supper (Bilingual) 

8:00 PM  Procesión con el Santísimo 
al Monumento / Procession of the 

Blessed Sacrament to the Monument 
  

Viernes Santo 4/3/2026  Good Friday 
2:30 PM Via Crucis(Bilingüe/Bilingual) 

4:00 PM Adoración de la Cruz  
6:00 PM Adoration of the Cross 

 
Sábado  4/4/2026  Saturday 

7:30 AM  Rosario de los Siete Dolores de Maria 
10:00 AM  Laudes 

8:00 PM  Vigilia de Pascua / Easter Vigil 
  

Domingo de Pascua  4/5/2026  
Easter Sunday  

  8:30 AM  Español 
10:30 AM  Ingles 

   12:30 PM  Español 
   6:00 PM  Español 

                      8:00 PM  Ingles 
 
 
 



 

 

TO BE PAID $1,000 MONTHLY FOR 10 MONTHS. 

THE DRAW WILL TAKE PLACE AT THE CHURCH  

ON SUNDAY, MAY 3, 2026 AT 9:00 PM 

DISCLAIMER: MUST BE 18 YEARS OF AGE OR OLDER. NO PURCHASE NECESSARY. ALL FEDERAL TAXES TO BE PAID BY THE WINNER. MUST PRESENT ID AND TICKET STUB TO COLLECT. 

SOURCE OF THE FUNDS FOR THIS RAFFLE WILL BE INCOME OF THE TICKET. RAFFLE WILL BE HELD SUNDAY, MAY 3, 2026 AT 9:00 PM FOLLOWING THE 8:00 PM MASS. WINNER DOES NOT 

NEED TO BE PRESENT TO WIN. MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH IS A NON-PROFIT ONRGANIZATION. TICKETS SOLD 1,200. 



 

 

 

Somos un pueblo de Pascua, y Aleluya es nuestro canto”, predicó San Agustín de Hipona en 
los tiempos inciertos en los que vivió. Y añadió: “Cantemos aquí y ahora, en esta vida, aunque nos veamos oprimi-
dos por diversas preocupaciones, para que podamos cantar un día en el mundo venidero, cuando seamos liberados 
de toda ansiedad”.   
 
Sí, Aleluya es nuestro canto; pero, aun con la mirada puesta en el cielo, no podemos permanecer indiferentes ante 
los desafíos y sufrimientos del presente. Celebramos las alegrías del tiempo pascual, pero, en este lado del Día del 
Juicio, seguimos recorriendo el Camino de la Cruz.  
 
La guerra de desgaste que se libra actualmente en Ucrania, así como el conflicto en Oriente Medio — que enfrenta 
a Estados Unidos e Israel contra el Estado terrorista de Irán y sus aliados — son motivos de gran inquietud, al 
igual que otras situaciones más cercanas a nuestro entorno. A menudo recuerdo a la gente que, aquí en el Sur de 
La Florida, estamos rodeados de “islas” de dolor: Haití, Cuba, Venezuela y Nicaragua. Casi todos los habitantes 
del Sur de La Florida tienen algún vínculo personal con alguien que reside en uno o más de esos paíse s. 
Percibimos la preocupación y la incertidumbre de tantos de nuestros hermanas y Hermanos, que hoy viven 
sumidos en el miedo y la angustia a causa de su estatus migratorio. Ante las amenazas de “deportaciones 
masivas”, esta comunidad — tan cercana a la experiencia migratoria — no puede dejar de sentir la ansiedad y el 
temor que embargan al migrante indocumentado o en situación irregular. Sin duda, el miedo y la angusti a 
describen a la perfección el estado de ánimo de quienes se encuentran detenidos en el Centro de Detención de 
ICE en Krome Avenue o en el llamado “Alligator Alcatraz” del Estado de La Florida.  
 
Los sufrimientos de Cristo no nos eximen de padecer nuestros propios sufrimientos; sin embargo, sus padecimientos 
— vistos a la luz de su Resurrección — otorgan sentido y esperanza a los nuestros. Su Resurrección constituye la 
garantía de que el mal, el odio y la muerte no tendrán la última palabra en el curso de los acontecimientos humanos. 
Y así, ni siquiera el sufrimiento logra arrebatarnos la alegría que nos brinda la promesa futura de nuestra propia 
resurrección.   
 
A pesar de tantos motivos para el desánimo, el Señor Resucitado nos invita a no tener miedo y a confiar — con 
más firmeza que nunca — en el poder del amor. Cuando María Magdalena y los discípulos encontraron el  
sepulcro vacío, su primera reacción fue de temor y desconcierto. No lograban comprender qué estaba sucediendo 
ni cuál había sido el destino de su Maestro. Pero cuando Jesús se apareció ante ellos, aquella tristeza se transformó 
en gozo, y su antiguo temor se convirtió en esperanza y fortaleza para la misión.  
 
Para los católicos, la Pascua representa nuestro retorno anual a nuestro propio bautismo... nuestro propio “paso” o 
nuestra “Pascua” hacia una vida nueva en Cristo. Sin embargo, en el don de la Pascua residen también 
sus exigencias: “Si han resucitado con Cristo, busquen las cosas de arriba”, nos dice San Pablo. La fe en la pasión, 
muerte y resurrección de Jesús nos otorga la fortaleza interior para cumplir nuestro compromiso bautismal de vivir 
— de diversas maneras — vidas de servicio y trascendencia. Que la luz del Señor Resucitado ilumine cada rincón 
de nuestro mundo, de nuestra sociedad y de nuestras vidas. Que Él nos ayude a construir comunidades donde 
reinen la unidad, la justicia y la solidaridad; donde nadie se sienta solo en su sufrimiento y donde la dignida d 
humana de cada persona — incluso la de los más vulnerables — sea respetada y protegida, independientemente de 
su condición social, económica o jurídica.   
 
Hoy, el Señor Resucitado nos invita a no permanecer sumidos en la desesperación, ni a permitir que el miedo o el 
desánimo nos venzan. La Pascua significa que la vida vence a la muerte, la verdad vence al error y el amor vence 
al odio. Cristo ha resucitado y, con Él, nuestra esperanza ha resucitado también.  
 
Sí, a pesar de las penas y el dolor que experimentamos en este “valle de Lágrimas”, el Aleluya 
es nuestro canto. 

 

                                                        TO READ THE ARTICLE IN ENGLISH “May the 
light of the Resurrected Lord illuminate our world”, PLEASE VISIT  

      
    



 

 

MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH                                     
14141 S.W. 26 Street, Miami, FL 33175  -  Tel: (305)559-6111   

www.motherofchrist.info 

 

WELCOME TO MOTHER OF CHRIST 
   Join our parish family, fill out a registration  
   form at the  P.A.C. Information Desk, the  

    Parish office or our website. 
 

BIENVENIDOS A MOTHER OF CHRIST 
  Forme parte de nuestra  familia, llene la hoja 

 registro disponible en el buró de 
Información, en la oficina o pagina web 

CLERGY 
Rev. Father Jorge Arturo Carvajal-Niño 

Pastor 
 

Rev. Father Luis Gonzalo Arboleda ,Vicar 
 

Rev. Enrique Ferrer, Deacon 

   

 

Office Hours / Horario de Oficina 
 

Monday–Friday / Lunes–Viernes 

9:00 a.m. — 6:00 p.m. 

Closed during Lunch 12:00-1:00 p.m 

Tel: 305-559-6111 

 

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  
 

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA 
  

High and  Elementary School Programs    
OCIA -  Adult  - Adultos                

 
Tel: 305-559-0163     

 
Ms. Sylvia Lopez, Coordinator 

 
Office Hours: 

Monday—Thursday: 5:00 –8:00 PM 

   
 

 

Mother of Christ Catholic School 
& Learning Center 

 
 
 

“Home of the Crusaders” 
 

Kinder-8th grade 

Tel: 786-497-6111 
Mrs. Yesy F. De La Torre, Principal   

 

  Ms. Christie Barbeite, Assistant Principal 
 

13 months-PK4 

Tel: 305-559-6047 
 

   Ms. Yarelis Rodriguez, Assistant Director 
 

www.motherofchristcatholicschool.net  

 
 
 
 
 

 
 

S t ewa rd s h i p   
 
 

On Palm Sunday, we begin our journey into the mystery 
of Christ’s Passion. True stewardship mirrors Christ’s     
self-giving love. As we prepare for Easter, may we offer 
our lives and our gifts back to God with gratitude and 
faith. 
 
“While they were eating, Jesus took a loaf of bread, and 
after blessing it, he broke it, and gave it to his disciples, and 
said, ‘Take and eat; this is my body.’”  Matthew 26:26 
 
Jesus died for you. Jesus Christ, God the Son, was beaten, 
mocked and crucified because He loves you and wants to 
spend eternity with YOU. As we enter Holy Week, the 
Church provides us with many opportunities to grow  
closer to Christ, especially during the Triduum. This is the 
perfect opportunity to invite a friend to Mass or the Good 
Friday service with you. Or perhaps you can assist an    
elderly person with transportation to church this week. 

   
 

May o rd o m í a  
 

El Domingo de Ramos comenzamos nuestro camino hacia 
el misterio de la Pasión de Cristo. La verdadera 
mayordomía refleja el amor incondicional de Cristo. 
Mientras nos preparamos para la Pascua, ofrezcamos 
nuestras vidas y nuestros dones a Dios con gratitud y fe. 
 
"Durante la cena, Jesús tomó un pan y, pronunciada la ben-
dición, lo partió y lo dio a sus discípulos, diciendo: “Tomen y 
coman. Éste es mi Cuerpo.” Mateo 26:26 

Jesús murió por ti. Jesucristo, Dios Hijo, fue golpeado, 

burlado y crucificado porque te ama y quiere pasar la 

eternidad contigo. Al entrar en la Semana Santa, la Iglesia 

nos ofrece muchas oportunidades para acercarnos más a 

Cristo, especialmente durante el Triduo Pascual.   

Message from ARCHDIOCESE of  M IAMI 


